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ROMANIZATION

Sukoshi mae, Shinjuku go-chome ni aru boroboro na rojin homu ni ojiisan to obasan ga
imashita. Futari wa totemo binbo deshita.

Kono go-chome no uramichi ni wa warusa bakkari suru Chird to iu b6sd6zoku no bosu ga
imashita. Chird wa sipa e iku hito o komarasete wa yorokonde imashita.
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Aru hi, Qjiisan ga sono uramichi o totte stpa ni ikimashita. S6 shita ra, soba o urouro
suru mono ga arimashita.

"Nanja, korya" to omotte mita ra, ookikute, ranbd na boso6zoku ga imashita.

Ojiisan wa kokoro no naka de "Koitsu ga ano Chird danaa" to omoimashita. Totemo
kowakatta kedo, wazato heiki na kao o shite, Chird no aisha no fudo ni koshikakete,
onigiri o dashite tabehajimemashita.

Sore o mite, Chird no ho wa kibun o gaishimashita.

michi o totte ii to omotte n no ka."

"Omae, ima kara ore no dasu nazonazo o tokere ba michi o totte ii ga, tokenakere ba
omae o bukkorosu zo. Wakatta ka."

"lku zo. Ryori ni tsukau kedo, katakute taberarenai pan wa?" to nazokake shimashita.

Ichi-byd mo tatazu, ojiisan wa "Hai, furaipan desu!"

QOjiisan wa "Hai, soba."to kotaemashita.

Chiro wa asette kimashita. "Kondo koso. Muzukashii mondai o dasu zo."

Soshite, ojiisan wa jaketto kara tabako o totte, hi o tsukete, machihajimemashita.Chro wa
kangaete mo,kangaete mo,nani mo detekimasen deshita.
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Ojiisan wa tabako no saigo no ippuku o sutte, "M6 matanai." to ii nagara, Chird no aisha
de tabako o keshimashita. Soshite, sipa no ho e arukidashimashita.

omae no ichiban kowai mono nanda." to iu node,

"Washi wa kirei na tokoro ni sumu no ga ichi-ban kowai." to itte, uramichi o susunde
ikimashita.

Rojin homu ni kaette, uramichi de atta koto o obasan ni oshiemashita. Ojiisan mo, "Chiro
mo, mo warusa shinai deshd. Qjiisan ii koto shimashita ne." to futari de owarai
shimashita.

z0" to iu koe ga shimashita. Qjiisan ga rojin homu no mado kara nozoku to, Chir6 to kare
no warui nakama ga gohyaku-nin mo imashita.

Chird wa rdjin tachi o rojin homu kara oidashite, nakama to issho ni rifomu no kgji o
hajimemashita.

Ojiisan wa, "Yamero. Kowai, kowai, washi ga ichi-ban kirai na mono da.Kore wa kowai.
Yametekuré" to 0goe de sakebimashita.

Chird wa, "Hora, itta dard, motto kowagare, motto kirei ni shite yaru zo.Rotenburo mo
tsukete yaru zo. Doda!" to motto hayai supido de koji shimashita.

Akegata chikaku ni natte, Chird to warui nakama wa rifomu o kansei shi, yoyaku
uramachi e kaette ikimashita.

Ojiisan to obasan wa hoka no rgjin tachi to issho ni gotei de shiawase ni kurashimashita
to sa.

ENGLISH
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Recently, there lived an old man and an old woman in a run down nursing home in the
5th district of Shinjuku. They were very poor.

Chiro, who was the boss of a group of delinquents and who caused nothing but trouble,
lurked in the back streets of the 5th district. Chiro enjoyed giving people who were
heading to the supermarket a hard time.

One day the old man took a back street to go to the supermarket. Then he saw something
lurking near him.

"What's this," he thought to himself as a large group of reckless delinquents appeared.

"This must be Chiro," he thought. The old man was very scared but kept his calm. He sat
on the hood of Chiro's beloved car, pulled out a rice ball, and began eating it.

Upon seeing this, Chiro became worried.

He thought to himself, "This old man is not afraid of me! Alright, I'l show him something
scary."

"Hey old man, I'm the boss of this back alley. Do you think you can come here and pass
through without asking me?

If you can solve the following riddle, you can pass, but if you fail, you're dead. Got it?"

"Here we go! What is a pan thatis too hard to eat even though you can use it for
cooking," he asked.

Within a second, the old man answered, "Sure, that's a frying pan!"

"No way, old man! Next one, here we go. What food is said to be near even though it's
placed afar?"

"That's soba noodles!" the old man answered.
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Chiro became infuriated. "This time it's gonna be a hard one!"

The old man pulled a cigarette out of his jacket, lit it, and began to wait. Chiro thought
and thought, but nothing came.

The old man took the last drag of the cigarette and said, "I'm not going to wait anymore,"
as he put the cigarette out on Chiro's car. With that, he started walking towards the
supermarket.

Chiro saw the mark on his beloved car and his heart ached and ached. Gasping heavily,
he said, "Hey old man, what do you fear the most?"

The old man replied, "l fear living in a beautiful place the most," and kept heading down
the back street.

Getting back to the nursing home, he told his old lady all that had happened in the back
street. The old woman said, "Chiro won't be bothering people anymore. You did a good
thing," and the two of them burst into laughter.

That night when they were going to bed, they suddenly heard a voice; "Hey old man, ['l
give you the thing you fear the most!" The old man peeked out the window of the nursing
home and saw Chiro with all 500 of his delinquents.

Chiro drove the elderly out of the nursing home, and began renovating the building with
his gang.

The old man screamed, "Stop it! I'm afraid, I'm afraid! This is the thing | hate the most! This
is scary! Please stop!"

Chiro said, "Be more afraid, I'll make it even more beautiful, just watch! Il even add an
open air bath! How about that!" and he sped up the construction.

As dawn approached, Chiro and his gang finished up the renovation and returned to the
back alleys.
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o5 The old man and old woman, and all of the elderly people lived happily ever after in their
luxurious home.

VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
FE F5F5F< bosdzoku motorcycle gang
mansion, fancy
5REB SDTL gotei house
=P NE= B3 ThSD rotenburo open-air bath
EBULHT PULET oidasu to drive out
associate, mate,
fHhfE ZVAIY:S nakama ol
i< NDEL nozoku to peek
IS{ORY nwEnLrr ikinoshita gasp
SORRT SDCBY bukkorosu to kill
to be solved, to
I3 £Fd tokeru e Uriied]
Tt->TL3 LE>TLS shikitte iru to be in charge
£93 A A= gaisuru to injure, to impair
BENT B cULhI3 koshikakeru to sit
AL S5AIES ranbo lawless, reckless
to get offended, to
SNEEITD ETSAERNT S kibun o gaisuru get upset

SAMPLE SENTENCES
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Kabe no sukima kara nozoku.

| peep through a crevice in the wall.




